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TALLER DE SUBTITULADO Y AUDIODESCRIPCIÓN

La necesidad de hacer accesibles los medios audiovisuales ha dejado de ser un mero requisito legal para convertirse en un bien de interés común. El peso de dichos medios en la sociedad actual es tal que abarca todos los ámbitos de nuestro entorno, por lo que se hace perentoria la formación de profesionales capaces de entender las necesidades en accesibilidad y de generar los servicios que cubran dichas necesidades. La subtitulación y la audiodescripción son dos servicios llamados a ser los protagonistas en los medios audiovisuales accesibles del futuro más inmediato.

El presente curso, impartido por el Centro Español de Subtitulado y Audiodescripción (cesya), pretende introducir a los alumnos en la subtitulación para personas con discapacidad auditiva y audiodescripción para personas con discapacidades visuales. En él se aportarán  contenidos teóricos que tratarán los aspectos técnicos de los sistemas y sus implicaciones en el ámbito de la accesibilidad audiovisual. En la sesión práctica se aprenderán las nociones básicas para trabajar con las estaciones de trabajo de subtitulado y audiodescripción. 
Objetivos del curso
· Proporcionar al alumno una visión de conjunto de las técnicas de accesibilidad a los medios de comunicación audiovisual.

· Subtitulación para sordos: normas de estilo y formatos. 

· Utilización de diversos sistemas para producir servicios de accesibilidad en los medios audiovisuales.

FECHA Y LUGAR

El Taller de Subtitulado y Audiodescripción tendrá lugar el sábado, 15 de diciembre, en el Centro San José de Guadalajara (Calle Atienza, 4), de 11:00 a 13:30 horas. El taller ofrece 20 plazas. En caso de que haya una mayor demanda, se estudiará la posibilidad de realizar un segundo grupo en un horario diferente. Las plazas se adjudicarán en riguroso orden de inscripción.
INSCRIPCIÓN

Todas las actividades del FESCIGU son gratuitas. No obstante, para participar en el Taller de Subtitulado y Audiodescripción es necesario inscribirse y abonar 10 euros que serán devueltos a la finalización del taller. Aquellas personas inscritas que no asistan al taller perderán su derecho al reintegro de la matrícula. Los asistentes obtendrán un diploma acreditativo de aprovechamiento del curso al finalizar el mismo.

Los ingresos se realizarán en la cuenta de Caja Guadalajara 2032-0010-97-0000271614, a nombre de Asociación Cultural CINEFILIA, detallando el siguiente concepto: “inscripción taller CESYA”.


Para inscribirse, mandar un e-mail a inscripcion@fescigu.com con copia del justificante de ingreso de la cuota de matriculación, así como los siguientes datos: Nombre y apellidos, DNI, fecha de nacimiento, dirección, teléfono de contacto, e-mail.

Para cualquier consulta, contactar con el FESCIGU en el teléfono 949 230 937.

CONTENIDOS

1 Introducción al Centro Español de Subtitulado y Audiodescripción (cesya)
2 Subtitulado
2.1 Descripción de concepto.

2.2 Normas de subtitulado según Norma UNE.

2.3 Criterios de formato, ortografía y gramática.

2.4 Edición.

2.5 Información contextual.
2.5.1 Efectos sonoros.
2.5.2 Elementos Suprasegmentales.
2.5.3 Estado y condición del  personaje.  

2.6 Subtitulado en directo.

2.7 Competencias profesionales del subtitulador.

2.8 Programas de subtitulado.

2.9 Subtitulación de videos en Internet.

2.10 Subtítulos en vídeos.

2.11 Aplicación práctica con programa AEGISUB.

3 Audiodescripción
3.1 Descripción de concepto.
3.2 Tipos de audiodescripción.
3.3 Campo de aplicación.
3.4 Requisitos básicos de calidad.
3.4.1 Análisis de la obra.

3.4.2 Confección del guión.

3.4.3 Revisión y corrección

3.4.4 Locución

3.4.5 Montaje

3.4.6 Revisión

3.5 Tecnologías aplicadas.

3.6 Competencias profesionales de Audiodescriptor. 

3.7 Aplicación práctica en cortometraje
SOBRE EL PROFESOR
Ángel García Crespo (Madrid 1963) es Doctor Ingeniero Industrial por la Universidad Politécnica de Madrid. Obtuvo el premio del Instituto J.A. Artigas a la mejor tesis doctoral y realizó el Master Executive MBA por el Instituto de Empresa. Después de haber desarrollado diversos puestos de responsabilidad en el entorno empresarial, desde 1992 es profesor titular de la Universidad Carlos III de Madrid. Además de ocupar el cargo de Subdirector de Planificación Docente de la Escuela Politécnica Superior y ser director del grupo de integración de sistemas avanzados, actualmente es responsable del área de sensibilización social del CESyA (Centro Español de Subtitulado y Audiodescripción), centrándose en actividades para niños de primaria y nuevos creadores.
Durante su trayectoria laboral ha participado activamente en proyectos de la Unión Europea del IV y V programa marco y en proyectos CICYT y de la CAM, así como en múltiples proyectos de I+D con empresas. Es autor de más de un centenar de artículos en congresos y revistas tanto españoles como internacionales así como Secretario del Instituto de Desarrollo Tecnológico y Promoción de la Innovación Pedro Juan de Lastanosa.

Paralela a su carrera profesional ha desarrollado una meteórica trayectoria literaria, centrada en la novela corta y el teatro. Además se ha volcado en representar y dirigir las obras que ha escrito. El éxito obtenido le impulsó a dirigir su primer largometraje ‘El cebo (la película)’, con el que se pretende romper los moldes habituales tanto de la historia contada como de la forma de contar la propia historia. Es el fundador del movimiento NUEVO DOGMA como continuación y ampliación ‘digital’ del DOGMA’95. 


Ha sido galardonado con el accésit en el VIII Certamen Internacional de Textos Teatrales de Torreperogil con la obra “El dilema del prisionero”. Dicha obra ha sido estrenada bajo su dirección obteniendo grandes críticas. También fue galardonado con el primer premio en el  IX certamen de textos teatrales “Ciudad de Bailén” con la obra ‘Las hormigas’.

